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Schutzgemeinschaft Milch und Milcherzeugnisse/Komisija 

(Lieta T-112/11) 
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Tiesvedības valoda — vācu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Schutzgemeinschaft Milch und Milcherzeugnisse Ev (Berlīne, 
Vācija) (pārstāvji — M. Loschelder un V. Schoene, advokāti) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija 

Prasītājas prasījumi: 

— atcelt Komisijas 2010. gada 2. decembra Regulu (ES) 
Nr. 1121/2010 par nosaukuma ierakstīšanu Aizsargāto 
cilmes vietas nosaukumu un aizsargāto ģeogrāfiskās 
izcelsmes norāžu reģistrā [Edam Holland (AĢIN)], 

— piespriest Komisijai atlīdzināt tiesāšanās izdevumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Savas prasības pamatojumam prasītāja izvirza deviņus pamatus. 

1) Ar pirmo prasības pamatu tiek apgalvots, ka ir pārkāpti 
noteikumi par kompetenču sadalījumu. 

— Kā pirmo prasības pamatu prasītāja norāda to, ka esot 
pārkāpts ar Regulu (EK) Nr. 510/2006 ( 1 ) noteiktais 
kompetenču sadalījums, jo neesot veikta valsts līmeņa 
procedūra attiecībā uz ģeogrāfiskās izcelsmes norādi 
“Edam Holland”, kas ar apstrīdēto regulu iekļauta reģistrā. 

— Prasītāja apgalvo, ka [ģeogrāfiskās izcelsmes] norādes 
“Hollandse Edam” iekļaušana reģistrā esot bijusi lūgta 
sākotnējā pieteikumā un ka vienīgi attiecībā uz šo nosau
kumu esot veikta obligāti nepieciešamā valsts līmeņa 
procedūra, kas paredzēta Regulas Nr. 510/2006 
5. pantā. 

2) Ar otro pamatu tiek apgalvots, ka ir pārkāpts Regulas (EK) 
Nr. 1898/2006 ( 2 ) 3. panta 2. punkts. 

— Prasītāja norāda, ka “Edam Holland” neesot izteikums 
holandiešu valodā. 

3) Ar trešo pamatu tiek apgalvots, ka ir pārkāpts Regulas (EK) 
Nr. 510/2006 2. panta 1. un 2. punkts un Regulas (EK) 
Nr. 1898/2006 3. panta 1. punkts. 

— Saistībā ar trešo prasības pamatu prasītāja norāda, ka 
reģistrā ietvertais nosaukums netiekot izmantots. 

4) Ar ceturto pamatu tiek apgalvots, ka ir pārkāpts Regulas 
(EK) Nr. 510/2006 2. panta 2. punkts. 

— Prasītāja apgalvo, ka esot pārkāpts Regulas (EK) 
Nr. 510/2006 2. panta 2. punkts, jo “Edam Holland” 
nav “tradicionāls” ar ģeogrāfiskiem aspektiem nesaistīts 
nosaukums. 

5) Ar piekto pamatu tiek apgalvots, ka ir pārkāpts Regulas (EK) 
Nr. 510/2006 2. panta 1. punkts. 

— Saistībā ar piekto prasības pamatu tiek norādīts uz 
Regulas (EK) Nr. 510/2006 2. panta 1. punkta pārkā
pumu, jo “Edam Holland” neesot sevišķu īpašību vai repu
tācijas. 

6) Ar sesto pamatu tiek apgalvots, ka ir pārkāpts LESD 30. un 
36. pants. 

— Attiecībā uz šo prasītāja apgalvo, ka apstrīdētā regula 
nepamatoti ierobežo preču aprites brīvību, jo Nīder
landes piena liellopu audzētavu izcelsmes pienam, ko 
atļauts izmantot vienīgi “Edam Holland” ražošanā, neesot 
specifisku iezīmju. 

7) Ar septīto pamatu tiek apgalvots, ka ir pārkāpts Regulas (EK) 
Nr. 510/2006 2. panta 1. un 2. punkts. 

— Attiecībā uz šo prasītāja it īpaši uzsver, ka esot pārkāpts 
Regulas (EK) Nr. 510/2006 2. panta 2. punkts saistībā ar 
tās 2. panta 1. punktu, jo “Holland” esot valsts nosau
kuma “Niederlande” sinonīms. Turklāt tas neesot izņē
muma gadījums, kas nepieciešams valsts nosaukuma 
reģistrēšanai. 

8) Ar astoto pamatu tiek apgalvots, ka ir pārkāpts Regulas (EK) 
Nr. 510/2006 3. panta 3. punkts. 

— Attiecībā uz šo tiek apgalvots, ka, ņemot vērā iepriekšējo 
ierakstu “Noord-Hollandse Edammer g.U.”, “Edam Holland” 
reģistrā esot iekļauts, ignorējot tradicionālās un vietējās 
paražas, un ir pamats uzskatīt, ka patērētājs tiek 
maldināts. 

9) Ar devīto pamatu tiek apgalvots, ka ir pārkāpts samērīguma 
princips, procesuālie principi un ir pieļauta kļūda izvērtē 
šanā. 

— Visbeidzot prasītāja norāda, ka atbildētāja apstrīdētajā 
regulā neesot skaidri precizējusi, ka apzīmējums “Edam” 
esot patentēts. Prasītāja uzskata, ka saskaņā ar Tiesas 
judikatūru un Komisijas praksi šāda precizēšana esot 
iespējama un, ievērojot faktisko situāciju, bijusi nepiecie 
šama. Tās neesamība ir pretrunā samērīguma principam 
un procesuālajiem principiem, kā arī ir pamats apgalvo
jumam par kļūdu izvērtēšanā. 

( 1 ) Padomes 2006. gada 20. marta Regula (EK) Nr. 510/2006 par lauk
saimniecības produktu un pārtikas produktu ģeogrāfiskās izcelsmes 
norāžu un cilmes vietu nosaukumu aizsardzību (OV L 93, 12. lpp.). 

( 2 ) Komisijas 2006. gada 14. decembra Regula (EK) Nr. 1898/2006, ar 
ko nosaka sīki izstrādātus īstenošanas noteikumus Padomes Regulai 
(EK) Nr. 510/2006 par lauksaimniecības produktu un pārtikas 
produktu ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu un cilmes vietu nosaukumu 
aizsardzību (OV L 369, 1. lpp.).

LV 14.5.2011. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 145/29


